
Bedienungsanleitung 

 

WT 7110 – QUARZWANDUHR 

 

Installation der Uhr 

1. Wählen Sie einen Platz für Ihre Uhr. Platzieren Sie den Wandhänger (mit dem Hänger nach oben 

zeigend) leicht oberhalb der ausgesuchten Stelle und hämmern Sie die 3 angebrachten Nägel in 

diese Stelle. 

2. Hängen Sie den Wanduhrrahmen auf den Wandhänger.  

3. Legen Sie das Papierzifferblatt und das Papierlineal auf die Bewegungsachse der Zeiger.  

4. Verwenden Sie das Papierziffernblatt, um den richtigen Winkel für alle Ziffernblattbestandteile 

einzuhalten und nutzen Sie das Papierlineal um die Entfernung zu messen. Nehmen Sie einen 

Bleistift um die 12 Zifferblattenden zu markieren.  

5. Entfernen Sie die Haftschutzpapier von den Nummern und Skalen. 



6. Kleben Sie die Nummern und Skalen auf die vorher markierten Stellen.  

7. Setzen Sie den Stundenzeiger so auf die Bewegungsachse, dass der Zeiger auf 12 Uhr zeigt (das 

Aufhängloch des Wanduhrrahmens ist bei 12 Uhr). Drücken Sie den Zeiger runter auf das Uhrwerk.. 

8. Stecken Sie den Minutenzeiger genau so auf die Bewegungsachse wie zuvor mit den Stundenzeiger 

und stellen Sie sicher, dass beide Zeiger parallel auf 12 Uhr zeigen.  

9. Drücken Sie die Feststellschraube über die Zeiger auf die Bewegungsachse. 

 

Hinweis 

Eine alternative Anbringungsmethode zum mitglieferten Wandhänger sollte bei Beton- und 

Ziegelsteinwänden genutzt werden, da solche Wände zu hart für die Nägel des Wandhängers sind. 

 

 

Inbetriebnahme 

Legen Sie 1 x Mignon AA LR06 Batterie unter Beachtung der Polarität (+/-) in das Batteriefach ein. 

 

Zeiteinstellung 

Drehen Sie das Einstellrädchen auf der Rückseite in bzw. entgegen dem Uhrzeigersinn, um die 

gewünschte Uhrzeit einzustellen. 

 



 

Vorsichtsmaßnahmen 

 Dieses Gerät ist ausschließlich für den Gebrauch in Innenräumen gedacht. 

 Setzen Sie das Gerät nicht extremer Gewalteinwirkung oder Stößen aus. 

 Setzen Sie das Gerät nicht hohen Temperaturen, direktem Sonnenlicht, Staub und Feuchtigkeit aus. 

 Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser. 

 Vermeiden Sie den Kontakt mit ätzenden Materialien.   

 Werfen Sie das Gerät nicht ins Feuer. Es könnte explodieren. 

 Öffnen Sie nicht das Gehäuse und manipulieren Sie nicht bauliche Bestandteile des Geräts. 

 

Batterie-Sicherheitshinweise 

 Verwenden Sie nur Alkali-Batterien, keine wiederaufladbaren Batterien. 

 Legen Sie die Batterien unter Beachtung der Polarität (+/-) richtig ein.  

 Ersetzen Sie stets einen vollständigen Batteriesatz. 

 Mischen Sie niemals alte und neue Batterien. 

 Entfernen Sie erschöpfte Batterien sofort.  

 Entfernen Sie die Batterien bei Nichtnutzung. 

 Laden Sie die Batterien nicht auf und werfen Sie sie nicht ins Feuer. Sie könnten explodieren. 

 Bewahren Sie die Batterien nicht in der Nähe von Metallobjekten auf, da ein Kontakt einen 

Kurzschluss verursachen kann.  

 Setzen Sie Batterien keinen hohen Temperaturen, extremer Feuchtigkeit oder direktem Sonnenlicht 

aus.  

 Bewahren Sie Batterien außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Verschlucken der Batterien kann 

zum Ersticken führen. 

 

Verwenden Sie das Produkt ausschließlich für den vorgesehenen Zweck! 

 

Hinweispflicht nach dem Batteriegesetz 

Altbatterien gehören nicht in den Hausmüll. Wenn Batterien in die Umwelt gelangen, können diese 

Umwelt- und Gesundheitsschäden zur Folge haben. Sie können gebrauchte Batterien unentgeltlich 

bei ihrem Händler und Sammelstellen zurückgeben. Sie sind als Verbraucher zur Rückgabe von 

Altbatterien gesetzlich verpflichtet!  

 

Hinweispflicht nach dem Elektronikgerätegesetz 

Laut Elektro- und Elektronikgerätegesetz (ElektroG) gehört Elektroschrott nicht in den Hausmüll, 

sondern ist zu recyceln oder umweltfreundlich zu entsorgen. Entsorgen Sie ihr Gerät in einen 

Recycling Container oder an eine lokale Abfallsammelstelle. 

 

 

 



Instruction manual 

 

WT 7110 - QUARTZ WALL CLOCK 

 

 

To install the clock 

1. Select a place to hang the clock. Place the wall hook slightly above the centre (with the hook facing 

upwards) and hammer the 3 attached nails into this spot. 

2. Hang the clock plate on the wall hook. 

3. Put the paper dial and paper ruler onto the movement shaft. 

4. Use the paper dial markings to keep the right angles of dial and use the paper ruler to keep the 

preferred distance from the middle. Use pen to mark the 12 clock ends. 

5. Tear the adhesive protective paper of the numbers and scales off. 

6. Stick the numbers and scales on the right previously marked spots. 



7. Let the hour hand point to 12 o’clock (hanging hole for nail is at 12 o’clock)and press it onto the 

movement 

8. Fix the minute hand into the position as the hour hand and keep both parallel at 12 o’clock. 

9. Press the second screw onto the movement. 

 

Note 

An alternative hanging method to the included wall hook should be used for concrete or brick walls, which 

are too hard for the wall hooks nails. 

 

To start the clock 

Insert 1 x Mignon AA LR06 battery into the battery compartment and make sure the battery polarity (+/-) 

is as indicated. 

 

To set the time 

Turn the hand set knob in rear of movement clockwise or counter clockwise until the desired time is 

obtained on the dial. 

 

 

 



 

Precautions 

 This main unit is intended to be used only indoors. 

 Do not subject the unit to excessive force or shock. 

 Do not expose the unit to extreme temperatures, direct sunlight, dust or humidity. 

 Do not immerse in water. 

 Avoid contact with any corrosive materials.   

 Do not dispose this unit in a fire as it may explode. 

 Do not open the inner back case or tamper with any components of this unit. 

 

Batteries safety warnings 

 Use only alkaline batteries, not rechargeable batteries. 

 Install batteries correctly by matching the polarities (+/-). 

 Always replace a complete set of batteries. 

 Never mix used and new batteries. 

 Remove exhausted batteries immediately. 

 Remove batteries when not in use. 

 Do not recharge and do not dispose of batteries in fire as the batteries may explode. 

 Ensure batteries are stored away from metal objects as contact may cause a short circuit. 

 Avoid exposing batteries to extreme temperature or humidity or direct sunlight. 

 Keep all batteries out of reach from children. They are a choking hazard. 

 

Use the product only for its intended purpose! 

 

Consideration of duty according to the battery law 

Old batteries do not belong to domestic waste because they could cause damages of health and 

environment. You can return used batteries free of charge to your dealer and collection points. As 

end-user you are committed by law to bring back needed batteries to distributors and other 

collecting points! 

 

Consideration of duty according to the law of electrical devices 

This symbol means that you must dispose of electrical devices separated from the General 

household waste when it reaches the end of its useful life. Take your unit to your local waste 

collection point or recycling centre. This applies to all countries of the European Union, and to other 

European countries with a separate waste collection system. 

 

 



Guide d’instructions 

 

WT 7110 - HORLOGE MURALE À QUARTZ 

 

 

Pour installer l’horloge 

1. Sélectionnez un endroit où suspendre l’horloge. Placez le crochet mural au-dessus du centre 

(orienté vers l’avant) et plantez les 3 clous fournis à cet endroit. 

2. Accrochez la plaque de l’horloge sur le crochet mural. 

3. Placez le cadran en papier et la règle en papier sur l’axe de mouvement. 

4. Utilisez les marques du cadran en papier pour garder les angles droits du cadran et utilisez la règle 

en papier pour garder la distance souhaitée à partir du centre. Utilisez un stylo pour marquer les 

extrémités des 12 heures de l’horloge. 

5. Déchirez le papier protecteur adhésif des chiffres et des graduations. 



6. Collez les chiffres et les graduations sur les endroits corrects préalablement marqués. 

7. Pointez l’aiguille des heures sur 12 (le trou d’accrochage du clou est à 12 h) en enfoncez-la sur le 

mouvement. 

8. Placez l’aiguille des minutes dans une position identique à celle de l’heure et maintenez-les 

parallèles à 12 heures. 

9. Placez la seconde vis sur le mouvement. 

 

Remarque 

Il faut utiliser une méthode d’accrochage différente de celle du crochet mural fourni pour les murs en 

briques ou en béton qui sont trop durs pour les clous des crochets muraux. 

 

Pour démarrer l’horloge 

Insérez 1 pile mignon AA LR06 dans le compartiment à piles et respectez-en les polarités (+/-) indiquées. 

 

Pour régler l’heure 

Tournez la molette des aiguilles à l’arrière dans le sens horaire ou antihoraire jusqu’à ce que l’heure 

souhaitée soit affichée sur l’écran. 

 

 



 

Précautions 

 Installez l'appareil en intérieur. 

 N'exposez pas l'appareil à des forces et des chocs excessifs. 

 N'exposez pas l'appareil à des températures extrêmes, directs du soleil, à la poussière ou à 

l'humidité. 

 Ne plongez pas l'appareil dans l'eau. 

 Évitez tout contact avec des matériaux corrosifs.   

 Ne jetez pas l'appareil dans le feu, elle risque d'exploser. 

 N'ouvrez pas le coffret de l'appareil et n'altérez aucun de ses composants. 

 

Avertissements de sécurité concernant les piles 

 Utilisez uniquement des piles alcalines, ne pas des piles rechargeables.  

 Installez les piles en respectant le sens des polarités (+/-). 

 Remplacez toujours toutes les piles en même temps. 

 Ne combinez pas des piles usagées avec des piles neuves. 

 Retirez immédiatement les piles déchargées de l'appareil. 

 Retirez les piles lorsque vous n'envisagez pas d'utiliser votre appareil avant longtemps. 

 N'essayez pas de recharger des piles qui ne sont pas rechargeables et ne jetez aucune 

pile dans le feu (elle risque d'exploser). 

 Rangez vos piles de façon à ce qu'aucun objet métallique ne puisse mettre leurs bornes en 

court-circuit. 

 Évitez d'exposer les piles à des températures extrêmes, à une humidité extrême et aux 

rayons directs du soleil. 

 Conservez vos piles hors de portée des enfants. Elles présentent un risque d'étouffement. 

 

Utilisez le produit uniquement pour son usage prévu! 

 

Noter l'obligation de la Loi sur la batterie 

Les piles ne doivent pas être déposées avec vos ordures ménagères. Dans le cas où 

vous le faites vous risquez de provoquer des dommages importants à votre 

environnement ou à la santé d'autrui. Vous pouvez rendre les piles usagées à votre 

commerçant qui vous les a vendues ou d'office à une collecte. Vous en tant qu'utilisateur ou 

consommateur vous êtes obligés par la loi de retourner les piles usagées! 

 

Noter l'obligation de la Loi sur les appareils électriques 

Ce symbole signifie que les appareils électriques ne doivent pas être jetés aux ordures 

ménagères à la fin de leur vie utile. Ramenez votre appareil à votre point local de 

collecte de déchets ou à un centre de recyclage. Ceci s'applique à tous les pays 

de l'Union européenne et aux autres pays européens disposant d'un système de 

collecte des déchets sélectif. 

 



Manual de instrucciones 

 

WT 7110 – RELOJ DE PARED DE CUARZO 

 

Instalación del reloj 

1. Seleccione un lugar donde colgar el reloj. Coloque el gancho de pared ligeramente sobre el centro 

(con el gancho dando hacia arriba) y clave con un martillo los 3 clavos adjuntos en este punto. 

2. Cuelgue la placa del reloj en el gancho de la pared. 

3. Coloque el dial de papel y la regla de papel en el eje de movimiento. 

4. Use las marcas del dial de papel para mantener los ángulos rectos del dial y use la regla de papel 

para mantener la distancia que prefiera desde el medio. Use el bolígrafo para marcar los 12 

extremos del reloj. 

5. Retire el papel adhesivo protector de los números y de las escalas. 

6. Pegue los números y las escalas en los puntos marcados anteriormente. 



7. Deje que la manilla de la hora apunte a las 12 en punto (el agujero para colgar el clavo está a las 12 

en punto) y presiónelo para ponerlo en movimiento. 

8. Fije la manilla de los minutos en la misma posición que la manilla de las horas y mantenga ambas 

paralelas a las 12 en punto. 

9. Presione el segundo tornillo para ponerlo en movimiento. 

 

Nota 

Se debe usar un método para colgarlo alternativo con el gancho de pared que se incluye en paredes de 

hormigón o ladrillo, que son demasiado duras para los clavos del gancho de pared. 

 

Para encender el reloj 

Inserte 1 pila Mignon AA LR06 en el compartimento de las pilas y asegúrese que la polaridad de las pilas 

(+/-) es tal y como se indica. 

 

Ajustar la hora del reloj 

Gire el dial de las manillas con un movimiento trasero en dirección horaria o antihoraria hasta que 

obtenga la hora que desee en el dial. 

 

 



 

Precauciones 

 Esta unidad está diseñada para usarla solamente en interiores. 

 No someta unidad a fuerzas o golpes excesivos. 

 No exponga la unidad a temperaturas extremas, directa a los rayos del sol, polvo o humedad.  

 No la sumerja en el agua. 

 Evite el contacto con cualquier material corrosivo.   

 No se deshaga de esta unidad arrojándola al fuego ya que puede explotar. 

 No abra la carcasa trasera interior ni manipule ninguno de los componentes de esta unidad. 

 

Advertencias de seguridad sobre las baterías 

 Utilizar solamente baterías alcalinas. No utilizar recargables baterías. 

 Coloque las baterías correctamente haciendo coincidir la polaridad (+/-). 

 Reemplace siempre el juego completo de baterías. 

 Nunca mezcle baterías usadas y nuevas. 

 Quite las baterías gastadas inmediatamente. 

 Saque las baterías cuando no use la unidad. 

 No recargue las baterías ni las arroje al fuego ya que pueden reventar. 

 Compruebe que guarda las baterías alejadas de objetos metálicos ya que un contacto con estos 

puede causar un cortocircuito.  

 Evite exponer las baterías a altas temperaturas, humedad o a los rayos directos del sol. 

 Guarde las baterías lejos del alcance de los niños. Pueden atragantarse con ellas. 

 

Utilice el producto sólo para la finalidad expuesta! 

 

Obligación en virtud de la ley de baterías 

Las baterías usadas no deben ser eliminadas en la basura doméstica. Si las baterías llegan al medio 

ambiente, éstas pueden ocasionar graves efectos para la salud o para el proprio medio ambiente. 

Puede devolver las baterías usadas de forma gratuita a su distribuidor o suministrador. Según la 

ley, como consumidor uste destá obligado a devolver las baterías usadas! 

 

Obligación en virtud de la ley de los dispositivos eléctricos 

Este símbolo indica que no debe arrojar los dispositivos eléctricos a la basura doméstica general 

cuando alcancen el final de su vida a útil. Lleve su aparato a un punto de recogida selectiva de 

basura o a un centro de reciclaje. Esto es de aplicación en todos los países de la Unión Europea, y 

en otros países europeos con sistemas de recogida selectiva de basuras. 

 



Gebruiksaanwijzing 

 

WT 7110 – KWARTS MUURKLOK 

 

De klok installeren 

1. Kies een plek om de klok op te hangen. Plaats het muurhaakje net iets boven het midden (met het 

haakje omhoog gericht) en sla de 3 meegeleverde spijkers in deze plek. 

2. Hang de klokplaat aan het muurhaakje. 

3. Plaats de papierschijf en papieren liniaal op de middenas. 

4. Gebruik de markeringen van de papierschijf om de juiste hoeken van de schijf te behouden en 

gebruik de papieren liniaal om de gewenste afstand vanaf het midden te houden. Gebruik een pen 

om de 12 klokpunten te markeren. 

5. Trek de beschermende kleeflaag van de nummers en schaaldelingen af. 

6. Plak de nummers en schaaldelingen op de eerder gemarkeerde plekken. 



7. Richt de uurwijzer naar 12 uur (ophangoog voor spijker zit op 12 uur) en druk deze in de middenas. 

8. Bevestig de minuutwijzer op dezelfde plek als de uurwijzer en houd beide parallel op 12 uur. 

9. Druk de tweede schroef op de middenas. 

 

Opmerking 

U dient een alternatieve ophangmethode te gebruiken i.p.v. het meegeleverde muurhaakje voor 

betonnen muren of baksteenmuren, welke te hard zijn voor de spijkers van het muurhaakje. 

 

De klok starten 

Plaats 1 x Mignon AA LR06 batterij in het batterijvak en let hierbij op de juiste polariteitmarkeringen (+/-). 

 

De tijd instellen 

Draai de handmatige instellingsknop aan de achterzijde van de middenas rechtsom of linksom totdat de 

gewenste tijd wordt aangegeven. 

 

 

 

 

 



 

Vorrzorgsmaatregelen 

 Dit hoofdapparaat is uitsluitend bestemd voor binnenshuis gebruik. 

 Stel het apparaat niet bloot aan overmatige krachten of schokken. 

 Stel het apparaat niet bloot aan hoge temperaturen, direct zonlicht, stof en vocht. 

 Niet onderdompelen het apparaat in water 

 Vermijd contact met bijtende stoffen. 

 Gebruik het apparaat niet in een vuur. Deze kan ontploffen. 

 Niet open de behuizing en niet manipuleren structurele componenten van het apparaat. 

 

Batterijvoorschriften 

 Gebruik uitsluitend alkaline batterijen, geen oplaadbare batterijen. 

 Installeer batterijen correct volgens de polariteitmarkeringen (+/-). 

 Vervang altijd een volledige set batterijen. 

 Combineer nooit gebruikte en nieuwe batterijen. 

 Verwijder onmiddellijk uitgeputte batterijen. 

 Verwijder batterijen wanneer niet in gebruik. 

 Batterijen nooit opladen of in vuur werpen om ontploffing te voorkomen. 

 Houd de batterijen niet in de nabijheid van metalen voorwerpen. Een contact kan een kortsluiting 

veroorzaken. 

 Houd alle batterijen buiten bereik van kinderen omdat ze een verstikkingsgevaar vormen. 

 Bewaar de verpakking voor eventueel toekomstig gebruik. 

 

Gebruik het product alleen voor het doel waarvoor deze bestemd! 

 

Verordening verwijdering batterijen 

Oude batterijen horen niet in het huisvuil. Als batterijen in het milieu terechtkomen kunnen deze 

milieu en gezondheidsproblemen tot gevolg hebben. U kunt gebruikte batterijen kosteloos bij uw 

handelaar of inzamelplaatsen teruggeven. U bent als verbruiker wettelijk verplicht oude batterijen, 

als omschreven, in te leveren. 

 

Verordening verwijdering elektrische apparaten 

Dit symbool betekent dat elektrische apparatuur, wanneer hij het eind van zijn levensduur bereikt, 

niet mag worden afgevoerd met het gewone huishoudelijk afval. Breng de apparaat naar het 

plaatselijke inzamelpunt voor afval of recyclingcentrum. Dit is van toepassing voor alle landen van 

de Europese Unie en op de overige Europese landen met een systeem voor gescheiden 

afvalinzameling. 

 

 

 



Manuale di istruzioni 

 

WT 7110 - OROLOGIO DA MURO AL QUARZO 

 

Per installare l'orologio 

1. Selezionare un posto a cui sospendere l'orologio. Porre il gancio leggermente al di sopra del centro 

(con il gancio rivolto verso l'alto) e martellare i 3 chiodi fissati in questo punto. 

2. Appendere la piastra dell'orologio al gancio a parete. 

3. Porre il quadrante di carta e il righello di carta sull'albero di movimento. 

4. Utilizzare i contrassegni di carta per mantenere gli angoli retti del quadrante e utilizzare il righello di 

carta per mantenere la distanza preferita dal centro. Utilizzare la penna per contrassegnare le 12. 

5. Togliere la carta protettiva adesiva dei numeri e delle scale. 

6. Inserire i numeri e le scale sui punti precedentemente contrassegnati. 

7. Lasciare che la lancetta delle ore punti le 12 (foro di sospensione per il chiodo è alle 12) e premere 



sul movimento 

8. Porre la lancetta dei minuti in posizione come la lancetta delle ore e tenerle entrambe in parallelo a 

ore 12. 

9. Premere la seconda vite sul movimento. 

 

Nota 

Un metodo di sospensione alternativo al gancio a parete incluso deve essere utilizzato per pareti in 

calcestruzzo o in mattoni, che sono troppo duri per i chiodi del gancio a parete. 

 

Per avviare l'orologio 

Inserire 1 batteria Mignon AA LR06 nel vano batteria e assicurarsi che la polarità della batteria (+/-) è 

quella indicata. 

 

Impostazione dell'orario 

Ruotare la manopola di regolazione all'indietro nel movimento orario o antiorario fino a quando l'ora 

desiderata non appare sul quadrante. 

 

 

 



 

Precauzioni 

 Il dispositivo principale è progettata solo per l'utilizzo in ambienti interni. 

 Non sottoporre il dispositivo a forza eccessiva e urti. 

 Non esporre il dispositivo a temperature estreme, luce solare diretta, polvere o umidità. 

 Non immergere il dispositivo in acqua. 

 Evitare il contatto con materiali corrosivi. 

 Non gettare il dispositivo nel fuoco perché potrebbe esplodere. 

 Non aprire la cassa interna o manomettere i componenti di questa dispositivo.  

 

Avvertenze per l'uso sicuro delle batterie 

 Uilizzare solo batterie alcaline. Non utilizzare batterie ricaricabili. 

 Installare le batterie correttamente rispettando le polarità (+/-). 

 Sostituire sempre il set completo di batterie. 

 Non mescolare mai batterie usate e nuove. 

 Rimuovere immediatamente le batterie scariche. 

 Rimuovere le batterie quando non sono utilizzate. 

 Non conservare le batterie in prossimità di oggetti metallici. Un contatto potrebbe causare un corto 

circuito. 

 Non ricaricare le batterie e non gettarle nel fuoco perché potrebbero esplodere. 

 Non esporre le batterie a temperature elevate, all'umidità o alla luce solare diretta. 

 Tenere tutte le batterie lontano dalla portata dei bambini per evitare rischi di soffocamento. 

 

Utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto! 

 

Obbligo di avviso secondo la legge sulle batterie 

Le batterie esaurite non devono essere considerate rifiuti domestici. Le batterie smaltite 

nell’ambiente possono causare danni all’ambiente e alla salute. È possibile restituire gratuitamente 

le batterie usate al proprio rivenditore e consegnarle ai centri di raccolta. Il consumatore è tenuto 

per legge alla restituzione delle batterie scariche! 

 

Obbligo di avviso secondo la legge sulle dispositivi elettrici 

Questo simbolo indica che i dispositivi elettrici alla fine del loro ciclo di vita devono essere smaltiti 

separatamente dai rifiuti domestici generali. Portare il dispositivo  al proprio punto di raccolta rifiuti 

locale o a un centro di riciclaggio. Ciò si applica in tutti i paesi dell'Unione Europea e in altri paesi 

Europei con sistemi di raccolta differenziata dei rifiuti. 

 

 



Návod k obsluze 

 

WT 7110 – NÁSTĚNNÉ HODINY QUARTZ 

 

Montáž hodin 

1. Vyberte místo k zavěšení hodin. Umístěte nástěnný háček mírně nad střed (háček musí směřovat 

nahoru) a zatlučte v tomto místě 3 přiložené hřebíky. 

2. Zavěste na nástěnný háček talíř hodin. 

3. Položte na posunovací hřídel papírový ciferník a papírové pravítko. 

4. Značky na papírovém ciferníku vám pomohou zachovat správné úhly ciferníku. Papírové pravítko 

použijte k udržení požadované vzdálenosti od středu. Pomocí pera označte 12 celých hodin. 

5. Sejměte z čísel a značek ciferníku přilnavý ochranný papír. 

6. Přilepte čísla a značky na předem označená místa. 

7. Nechte hodinovou ručičku směřovat na 12 hodin (závěsný otvor pro hřebík je na značce 12 hodin) 



a stisknutím ji zabraňte v pohybu. 

8. Nařiďte minutovou ručičku do stejné polohy jako hodinovou a nechte obě rovnoběžně v poloze 

12 hodin. 

9. K zabránění pohybu stiskněte druhý šroub. 

 

Poznámka 

K připevnění na betonové nebo zděné zdi by měl být použit jiný způsob než dodaný nástěnný háček, 

protože tyto stěny jsou pro hřebíky nástěnného háčku příliš tvrdé. 

 

Spuštění hodin 

Vložte do prostoru pro baterie 1 baterii Mignon AA LR06 a ujistěte se, že je baterie vložena se správnou 

polaritou (+/-). 

 

Nastavení času 

Otáčejte regulátorem ručiček na zadní straně hodin ve směru nebo po směru hodinových ručiček, dokud 

nedosáhnete požadovaného nastavení na ciferníku. 

 

 

 



 

Upozornění 

 Tato jednotka je k použití pouze v interiéru. 

 Nevystavujte přístroj nadměrné síle nebo nárazu. 

 Nevystavujte přístroj extrémním teplotám, přímému slunečnímu záření, prachu nebo vlhkosti. 

 Nikdy neponořujte do vody. 

 Vyhněte se kontaktu s korozívními materiály. 

 Nevhazujte tento přístroj do ohně, mohl by explodovat. 

 Neotevírejte vnitřní pouzdro nebo manipulovat s jakýmikoli součástí této jednotky. 

 

Baterie a bezpečnostní varování 

 Používat pouze alkalické baterie. Nepoužívejte dobíjecí baterie. 

 Baterie vkládejte správně odpovídající polaritou (+/-). 

 Vždy vyměňte kompletní sadu baterií. 

 Nikdy nemíchejte použité a nové baterie. 

 Okamžitě odstraňte vybité baterie. 

 Baterie vyjměte, když není zařízení v provozu. 

 Nenabíjejte a nevhazujte baterie do ohně, mohly by explodovat. 

 Ujistěte se, že jsou baterie uloženy mimo dosah kovových předmětů, neboť kontakt může způsobit 

zkrat. 

 Nevystavujte baterie extrémním teplotám nebo vlhkosti nebo přímému slunečnímu záření. 

 Ukládejte baterie mimo dosah dětí. Existuje riziko udušení. 

 

Výrobek používejte pouze ke stanovenému účelu! 

 

Všimněte si požadavky podle baterie-směrnice 

Staré baterie nepatří do domovního odpadu, protože by mohly způsobit škody na zdraví a životní 

prostředí. Můžete se vrátit použité baterie a akumulátory bezplatně na vašich prodejců a sběrných 

míst. Koncový uživatel se zavazuje zákon přivézt potřebné baterie distributorům a dalších sběrných 

míst! 

 

Všimněte si požadavky podle zlikvidovat elektrická zařízení 

Tento symbol znamená, že je potřeba likvidovat elektrická zařízení odděleně od běžného domácího 

odpadu na konci jeho životnosti. Přístroju vraťte do místního sběrného místa nebo centra pro 

recyklaci. To platí pro všechny země Evropské unie a ostatní evropské země se samostatným 

systémem shromažďování odpadu. 

 

 

 



Instrukcja obsługi 

 

WT 7110 – KWARCOWY ZEGAR ŚCIENNY 

 

Montaż zegara 

1. Wybrać miejsce zawieszenia zegara. Przytrzymać hak ścienny nieco powyżej środka (z hakiem 

zwróconym do góry), a następnie wbić w to miejsce młotkiem 3 dołączone gwoździe. 

2. Zawiesić podstawę zegara na haku ściennym. 

3. Papierową tarczę i papierową linijkę umieścić na wale mechanizmu obrotowego. 

4. Użyć oznaczeń na papierowej tarczy, aby zachować prawidłowe kąty ustawienia tarczy, a papierowej 

linijki, aby zachować żądaną odległość od środka. Długopisem oznaczyć podziałkę 12 godzin. 

5. Zedrzeć ochronny papier samoprzylepny z cyfr i podziałki. 

6. Przykleić cyfry i podziałkę w odpowiednich, oznaczonych wcześniej miejscach. 

7. Wskazówkę godzinową skierować na 12 godzinę (otwór do zawieszenia przeznaczony na gwóźdź 



znajduje się na 12 godzinie) i wcisnąć go na wał mechanizmu obrotowego. 

8. Zamocować wskazówkę minutową w tej samej pozycji, co wskazówkę godzinową, utrzymując 

obydwie równolegle na 12 godzinie. 

9. Teraz w wał mechanizmu obrotowego wcisnąć drugą śrubę. 

 

Uwaga 

W przypadku ścian betonowych i ceglanych należy zastosować inną metodę niż załączony hak ścienny, 

ściany te bowiem są zbyt twarde dla gwoździ. 

 

Uruchamianie zegara 

Włożyć 1 x baterię Mignon AA LR06 do komory baterii i upewnić się, że bieguny (+/-) są ustawione tak jak 

pokazano. 

 

Ustawianie czasu 

Obrócić pokrętło z tyłu wału mechanizmu obrotowego w prawo lub w lewo, aż na tarczy ustawiony 

zostanie żądany czas. 

 

 

 



 

Środki ostrożności 

 Urządzenie jest przeznaczone do zastosowań we wnętrzach.. 

 Nie narażać urządzenia na działanie dużych sił lub wstrząsów. 

 Nie należy wystawiać urządzenia na działanie wysokich temperatur, bezpośredniego światła 

słonecznego, kurzu, wilgoci. 

 Nie zanurzać w wodzie. 

 Unikać kontaktu z wszelkimi korozyjnych. 

 Nie wyrzucać urządzenia do ognia, gdyż może wybuchnąć. 

 Nie otwierać obudowy i nie ingerują w wewnętrzne części urządzenia. 

 

Ostrzeżenia bezpieczeństwa dotyczące baterii 

 Używać tylko baterii alkalicznych. Nie wolno używać akumulatorów. 

 Włożyć baterie prawidłowo, zgodnie z biegunowością (+/-). 

 Zawsze należy wymieniać cały zestaw baterii. 

 Nigdy nie wolno mieszać zużytych i nowych baterii. 

 Zużyte baterie należy natychmiast wymieniać. 

 Wyjmować baterie, jeśli urządzenie nie jest używane. 

 Nie ładować ponownie baterii ani nie wyrzucać ich do ognia, ponieważ mogą eksplodować. 

 Nie przechowuj baterie w pobliżu przedmiotów metalowych. Styczność może spowodować zwarcie. 

 Unikać narażania baterii na działanie bardzo wysokich temperatur lub wilgotności bądź 

bezpośredniego nasłonecznienia. 

 Baterie należy trzymać w miejscu niedostępnym dla dzieci. Powodują one zagrożenie udławieniem. 

 

Stosować produkt tylko zgodnie z jej przeznaczeniem! 

 

Zawiadomienie wymagań na mocy dyrektywy baterii 

Stare baterie nie należądo odpadów domowych, ponieważ mogą one powodować uszkodzeń 

zdrowia i środowiska. Możesz powrócić używanych baterii i akumulatorów do punktów dealerskich i 

zbiórki. Użytkownika końcowego są zobowiązane przez prawo przywrócić potrzebne baterie do 

dystrybutorów i innych punktów zbiorczych! 

 

Zawiadomienie wymagań na mocy dyrektywy urządzenia elektryczne 

Ten symbol oznacza, że należy oddzielać urządzenia elektryczne od ogólnych odpadów domowych 

po zakończeniu ich żywotności. Urządzenie  należy oddać do lokalnego punktu zbiórki odpadów 

lub centrum recyklingu. Dotyczy to wszystkich państw Unii Europejskiej oraz innych państw 

europejskich, w których obowiązuje system zbierania odpadów segregowanych. 

 


